Pompe autoadescanti per piscine con prefiltro incorporato

Self-priming swimming pool pumps with built-in strainer basket
Selbstansaugende Schwimmbadpumpen mit eingebautem Vorfilter

Pompes autoamorcantes pour piscines avec préfiltre incorporé

Bombas autoaspirantes para piscinas con prefiltro incorporado
Sjalv-evakuerande poolpumpar med inbyggd silkorg

Zelfaanzuigende zwembadpompen met ingebouwd voorfilter
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Konwva Aeknapaumv cooTBETCTBUA

1 OBLWAA UHO®OPMALUUA

Mepen wucnonb3oBaHWeM W3[ennA  cneayeT  BHUMATENbHO
03HaKOMUTbCA C Mepamu MPeAOCTOPOXHOCTU U MHCTPYKLMAMM,
NPVBEAEHHbIMA B HACTOALIEM PYKOBOACTBE, KOTOPOE AOMKHO
COXPaHATLCA /1A UCTONb30BaHWA B Gy ayLLem.

OpWruHanbHbI A3bIK pefakumy - UTanbAHCKWUIA, KOTopbI ByneT
rnaBHbIM NPY BbIACHEHUM HECOOTBETCTBUI NepeBoa.
PyKoBOACTBO ABMNAETCA HEOTLEMNEMOW YacTblo M3Aenua,
CyLeCTBEHHOW [AnA 6e30MacHOCTV W [OMKHO COXPaHATLCA A0
KOHLI CpoKa Cny>6bl n3aenua.

lMokynaTesnb MOXeT 3anpocuTb 9K3EMMIAP TeX. PYKOBOACTBA Npy
notepe, obpaTusLuMch B komnanuio Calpeda S.p.A. 1 ykasas Tun
VBAEMA, NPUBE/CHHLIN Ha STUKETKe 06opyaoBaHuA (CmoTpu
Paspen 2.3 "Mapkuposka'").

B cryyae n3mMeHeHuiA, Nopyy Ui BHECEHWA N3MEHEHIA B U3LENNE U ero
yacTu 6e3 paspelenuA 3aBopa-usrotosutena ‘fleknapauna CE”
npekpaLlaeT AeifCTBOBATb W1 BMECTE C Heil rapaHTUA Ha u3fenve.

AL AL OONOUTRWN—

1.1 O603HaueHuA

OnAa ynyyLeHuna BOCMPUATUA
CYMBOSIbI/MKTOrPaMMbl, NpuBeAeHHble
COOTBETCTBYIOLLMMY 3HAYEHUAMU.

WHbopmaumna 1 Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTH, KOTOpble
cnenyet cobmogatb. [pu HecobnmioaeHun OHM MOryT
MPUBECTU K MOBPEXAEHWIO W3AENUA WU HapyLLEeHUIo
6e30MacHOCTK NepcoHarna.

WHdopMauma M Mepbl  MPEfOCTOPOXHOCTU MO
anekTpuyeckon 6GesonacHocTW, npu HecobnoaeHnn
KOTOPbIX MOXeT ObITb MOBPEXAEHO U3AENUE WUnn
HapyLueHa 6e30MacHOCTb NepcoHana.

MpumeyaHns U npenynpexaeHua ANA NpaBWIbHOM
JKCMyaTaummn U3LEnuaA 1 ero KOMMNOHEHTOB.

ncnonb3yrTcA
HXxXe c

Onepauuun, KOTOpble MOryT BbIMOMHATLCA KOHEYHbIM
nonb3oBatenemMm  u3fenuA: nonb3oBatenb u3nennA
AO/MKEH O3HaKOMUTbCA C WHCTPYKUMAMU W HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a WX COBMoAeHNe B HOpMasibHbIX
ycnosuAx paboTbl. OH MOXET BbINOMHATL onepaumn no
TeKyLLemy Tex. 06CyXX1BaHWIO.

Onepaumu, KOTOpble AOJDKHbI BbINONIHATLCA
KBaﬂMq)MLLMpOBaHHbIM QNIEKTPUKOM: CI'IeLlMaJ'IVIGMgOBaHHbIM
TEXHUK, AOMYLUEHHbIN K BbINONHEHNIO onepauun no Tex.
OﬁCJ‘Iy)KMBaHVHO N PEMOHTY 3MEeKTPUYECKON 4YacTu.
MoxeT paboTaTb ¢ KOMMOHEHTamu Moj, HaNPAXEHNEM.

Onepaumy,  KOTOpble  [OMXKHbI  BBINOMHATLCA
KBaNNLIMPOBAHHBIM TEXHVKOM: CMeLMan3npoBaHHbIA
TEXHWK, CrIOCOBHIN MPaBUILHO MCTIONb30BATh U3enine B
HOPMasIbHbIX YCIOBUAX, JOMYIIEHHBIA K BbINOMHEHWIO
onepaunii No Tex. OOCMYXUBaHWIO, PErynnpoBke W
PEMOHTY MeXaHU4eCKoN YacTu.

YkasblBaeT Ha 06A3aTenbHoe MCronb3oBaHne CpeacTs
VHAVBILyanbHON 3alLMThI - 3alnTa PyK.

Onepauun, KOTOpble [OMXHbI  BbINONMHATLCA NpU
BbIK/TIO4EHHOM annapate C ero oTcoeduHeHnem OT
ANeKTponuTaHnA.

Onepauun, KOTOpble  AOMXKHbI
BKIHOYEHHOM annapare.

BbINMONHATLCA  Npw
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1.2 HasBaHue KomMnaHWM ¥ aapec 3aBofa-U3roToBuUTeNA
HasBanve komnanuu: Calpeda S.p.A.

Appec: Via Roggia di Mezzo, 39

36050 Montorso Vicentino - Vicenza / Italia

www.calpeda.it

1.3 Onepatopbl C JOMYCKOM

Vla.u.enwe MOXET MCNOoNb30BaTbCA OMbITHBIMA OnepaTopamu,
KOTOpble NOApa3fenArTCA Ha KOHEeYHbIX nonb3oBaTenen
nsgenva n cneunanmsanpoBaHHbIX TeX. cneunanncToB (CMOTpI/I
CUMBOJTbI BbILIJe).

° KoHEeYHbIN nonb3oBaTeNlb HE MOXET BbINOMHATb
I onepauuun, npenycMOTpeHHble TONbKO Ana
cneunann3nmpoBaHHbIX Tex. CrneunanucTos. 3aBoa-
n3roToBuTeNnb He OTBe4YaeT 3a MOoBpexXAeHuA,
BO3HMKAIOLLME NPU HECOBMI0ASHUM 3TOrO 3anpeTa.

Jlopam (BkNovaA AeTen) € OrpaHUYeHHbIMKU (OU3NHECKUMU,
CEHCOPHbBIMU UMK NCUXUYECKUMW CMIOCOBHOCTAMM, @ Takxe npu
HeaocTaTKe onbiTa W 3HaHUA paspelaeTcA Monb3oBaTbCA
[aHHbIM 6bITOBLIM NMPMBOPOM TOMbKO NOA HabnaeHnem nuua,
OTBETCTBEHHOro 3a Ux 6€30NacHOCTb, W NOce MHCTPYKTaxa no
MCMonb30BaHMIo Npubopa.

[leTv fonXHbI 6bITb NOA NPUCMOTPOM U He UrpaTh C NPUGOPOM.

1.4 F'apaHTHA

VIHchopmauma no rapaHTum Ha u3penva npueseaeHa B o6LMX
YCNOBWAX MPOAAXM.

o | lapaHTua nogpasymesaet BECMIIATHbBIE samery unn
I PEMOHT [Ae(PEKTHbIX YacTeil (MpPU3HaHHbIX 3aBOAOM-
N3roToBUTENEM).

[apaHTWA n3aenvA npekpawaeT AeNCTBOBAaTh:

- Ecnu ncnonb3osanne n3nenva BbinonHAeTcA 6e3 cobnioaeHna
VHCTPYKLUMA W HOPM, TNpPUBEAEHHbIX B  HACTOALLEM
pyKOBOACTBE.

- B cnyyae BHeceHWA U3MeHeHuit B uspfenve 6e3 paspelueHna
3aBO/a-M3roToBUTENA (CMOTPY pasaen 1.5).

- B cnyyae BbinonHeHuA onepauuii No Tex. 06CNyXuUBaHMIO co
CTOPOHbI NepcoHana, He uMelowero aonyck oT 3asoja-
13roToBUTENA.

-B  cnyvae HeBbINOMHEHNA Tex. obcnyxuBaHua,

npeyCMOTPEHHOTO B HACTOALLEM PYKOBOACTBE.

1.5 TexHnyeckana nogaepxka

JllobaA [ononHuTenbHaA WHGopMauMA O  AOKYMeHTauuw,
TEXHWYECKON MOMOWN M KOMMOHEHTax M3AenuA MOXeT ObiTb
nonyyeHa B komnanuu: Calpeda S.p.A. (cmoTpu pasgen 1.2)

2 TEXHUYECKOE OMUCAHUE

CamoBcacblBatoLLme MOHO6M04HbIE LIeHTPOBEXHbIe HacoCkl CO

BCTPOEHHbIM NpeABapuUTenbHbIM (OUNLTPOM.

NMP: Bepcua ¢ kopnycom Hacoca 1 COeAMHUTENbHON YacTbio
13 YyryHa.

B-NMP: Bepcua ¢ kopnycom Hacoca v COeANHUTENbHON

YacTbio N3 6POH3bI.

BpoH30Bble HACOChI NOCTABNATCA MOMHOCTbIO OKPALLEHHBIMM.

2.1 HasHauyeHue

[inA npokaykn BoAbl B (hMSIbTPALMOHHBIX YCTaHOBKax bHac-
CeViHOB.

[inA 4mcTon unu cnerka 3arpA3HEHHON BOAbI CO B3BELLEH-
HbIMU TBEPABIMY NPUMECAMM .

Temnepatypa xuakoctu He 6onee 60° C.

2.2 PasymHO npeanonaraemMoe HenpasuiibHOe NpUMeHeHue
W3pnenne pas3paboTaHO M U3rOTOBMEHO MCKIIOYUTENBHO AnA
NpUMEHeHNA, yKasaHHoro B pasgene 2.1.

KaTeropuyeckn 3anpellaeTcA npUMEHeHne usaenva
HE MO Ha3Ha4YeHWlo U B pexume paboTbl, He
npesyCMOTPEHHOM B HACTOALLEM PyKOBOACTBE.

Mpn  HecooTBeTCTBYIOWEM  MCMONb30BAHWM  U3LennA
YXyAWaloTCA XapakTepucTukn 6esonacHoctn u KMNA nagenua.
Komnanma "Calpeda" He HeceT HWKaKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a
NOBPEX/AEHNA UMM HEeCcYacTHbIE Cry4au, BO3HUKAlOWMe 13-3a
HecobMoAeHUA BbilleyKa3aHHbIX 3anpeToB.

2.3 MapkupoBka
[llanee npuBoAMTCA KOMUA WAEGHTUMUKALUMOHHON Tabnuyku,
PacnonoXeHHON Ha Hapy>XHOM Kopryce Hacoca.
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1 Tun Hacoca
2 pacxop,
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3 Hanop MONTORSO " VICENZA Made i Haly

4 HomnHansHaA MOLHOCTb 1 15
5 HomuHanbHoe Harprxere |~ IRGSLLLLS XXXXXXX

9 Hommuanbuan [UER(TCRPRE () min/max X/X m3/h

8 qgg%e.;;a”mn KB H max/min XX m IP 68 -14
L OIS X KW (XHp) S.F. n XXXX/min S K]
19 Knace wsonaumm 220A/380Y V3~50Hz -12
12 ¢pakTOp Ccunbl 6- 2 Hoth -1

13 CkopocTb Bpawenna 7 [5%'6%69'060. ¢
14 3awmrta

15 MacnopTHbIA Ne
16 CepTucbnkauma

3 TEXHUHECKUE XAPAKTEPUCTUKU
3.1 TexHuueckue I:laHHbIe
[abaputbl 1 Bec (pasgen 12.1).
HomuHanbHaa ckopocTb 2900/3450 06./MUH.
Knacc 3awutb! IP 54
HanpaxeHue anekTponutanua/ Yactota
230A/400Y - 3 ¢hasbl - 50 L
220A/380Y - 3 ¢haabl - 50 My
no 2,2 kW: <70 dB (A);
ot 3 go 11 kW: <85 dB (A)..
Makc. KONM4ecTBO BKITIOYEHWIA B Yac C perynApHbIMA UHTep-
Banamu. 60 po 2,2 kW
40 ot 3 po 7,5 kW
20019,2 o 11 kW
MakcumanbHo [oNyCTUMOE KOHEeYHOEe AaBrieHne B Kopryce
Hacoca: 6 6ap.

AKyCTU4ecKoe AaBreHve:

3.2 YcnoBuA ycTaHOBKM Hacoca
MpeaHasHaveHbl AnA paboTbl B NPOBETPUBAEMbIX 3aKPbITbIX
NOMeLLeHNAX C Makc1MasnbHo TemnepaTypoit Bo3ayxa 40 °C.

4 BE3OMACHOCTb

4.1 O6wwue npasuna no Tb
Mepea wuvcnonb3oBaHnem un3penua  Heob6XO0AMMO
03HAaKOMWUTBCA  CO  BCEMW  yKa3aHuAMM MO
6e30nacHoCTH.

CnepyeT BHUMaTENbHO O03HAKOMUTBLCA U cobnofaTb Bce
VHCTPYKLUMM MO TeXHUKe U paboTe W yka3aHud, NpuBEAEHHble B
HACTOALLEM PYKOBOACTBE A1A pasHbiX (pa3: OT TPaHCMOPTUPOBKY
[0 yAaneHuA nocne BbiBOAA U3 9KCMyaTaLmm.

TexHu4eckue creumanneTbl 06A3aHbl CobriofaTh Npasuna, HopMbl
M 3aKOHbl CTpaHbl YCTaHOBKW Hacoca. M3genue oTsevaeTt
TpeboBaHNAM AECTBYIOLMX HOPM Mo 6e30MacHoOCTM.

B nio6om cnyyae, HECOOTBETCTBYIOWEE MCMOMb30BaHNE MOXeET
NPUBECTU K HAHECEHMIO YLepBa MioAM, UMYLUECTBY UNN XWBOTHbIM.
3aBOA-W3roTOBUTENb CHUMAET C CEOA BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb 38
Takou ywepb unu npy UCronb30BaHUM B YCIIOBUAX, OTIMYHBIX OT
yKasaHHbIX Ha 3aBO/CKOI TabnnyKe W B HACTOALLEM PyKOBOACTBE.

o | CobnioaeHre nepuoanyHOCTM  Omepaunii  no - Tex.
I 06Cny>XX1BaHMIO N CBOEBPEMEHHaRA 3aMeHa NOBPEX AHHbIX
VN W3HOLIEHHbIX KOMMOHEHTOB MO3BONAET WU3AENMI0
paboTaTb BCeraa B HaunyuLwnX YCroBuAX.
Wcnonbsosatb  TOMbKO M VCKMIOYNTENbHO
OpUrMHanbHbIe 3anackHble 4acTy, oT KomnaHum Calpeda
S.p.A.unu ee orumansHoro AncTpubbioTopa.

3anpelaeTcA CHMUMATb WM U3MEHATb Tabnuyku
pa3melLLeHHble 3aBOAOM-M3roTOBUTENEM Ha U3LeNnn.
M3penne He AOMXHO BKNIOYATBCA MPU  HANUYUK

NeeKTOB 1N NOBPEXAEHHbIX YacTel.

Onepauwu no TekyLLemy 1 BHeo4YepeaHOMY Tex. 06cny-
XWBAHWIO, KOTOPbIE NpefycMaTpuBaoT AEMOHTaxX
(AaXe YacTUYHbBIA) M3AENUA, [OMKHbI BbIMONHATLCA
TONbKO MOCIe CHATWA HaNPAXEHNA C N3aenuA.

4.2 YctpoiicTBa 6e30nacHoCTH
Manenne COCTOMT W3 HapYXHOro Kopryca, MpenATCTBYIOLIEero
KOHTAKTY C BHYTPEHHWUMM OpraHamm.

4.3 OcTaTou4HbIE PUCKU
IMo cBOE KOHCTPYKLIM 11 Ha3HA4eHIO (COBMIOAEHINe Ha3HAYEHIA 1 HOPM
o 6e30MacHoCTI) U3[iene He NMPe/CTaBNAET OCTATO4HbIX PUCKOB.

4.4 Mpepynpexaatowme 1 HHOpMaLMOHHbIe TabnuuKu
[nAa uv3penuii 9TOro  TMNa He MPeayCMOTPEHO  HUKaKuX
npeaynpexaatowmx Tabnuyek Ha usaenum.

4.5 Cpeactea MHAMBMAyanbHoi 3awmTtbl (CU3)
Mpu yctaHoBKe, Mycke W Tex. 0oBCAyXMUBaHM onepaTopam C

[IONYCKOM PEKOMEHAYETCA aHanuavpoBaTb Kakue 3alnTHble
npucnocobneHua uenecoobpasHo  ucrnonb3oBatb  AnA
BbllEyKa3aHHbIX paboT.

IMpu NpoBefieHUM onepauuii No TEKYLLEMy 1 BHEOYEPEeaHOMY TexX.
06CNy>XMBaHMIO, B KOTOPbIX BbINOHAETCA AEMOHTaX (hunbTpa,
npeyCMOTPEHO MCMOoMNb30BaHWE NepHaToK ANA 3alnThl PYK.

CumBon 06 o6a3aTenLHOM ucnonb3oBaHum CU3
SALUNTA PYK
(NepyaTkn ANA 3alMTbl OT XUMUYECKUX,
TEMNMOBbIX Y MEXaHUYECKUX PHCKOB)

5 TPAHCMNOPT U NEPEMELLEHVNE

M3penve ynakoBaHo AN1A 3alnThl LIENOCTHOCTY COAEPIXKMUMOroO.
Bo BpemA TpaHCMOPTVPOBKM CTapanTech Ha pasmellaTb CBEpXY
CMMIWLIKOM TAXenble rpy3bl. Y6eauTbcA, YTO BO BpemsA
TPaHCMOPTUPOBKM KOpOOKa HEe MOXeT ABUraTbCA U 4TO
TPaHCMOPTHOE CPefCTBO COOTBETCTBYET HapyXHbIM rataputam
YNaKkoBOK.

TpaHCnopTHOE CPEACTBO AOMXKHO ObiTb COOTBETCTBYHOLMM
rabapuTtam u Becy usgenuin (cMotpu pasgen 12.1 "Mabaputo!").

5.1 MNepemelyeHne

ObpawatbcA C YnakoBKOW OCTOPOXHO. OHa He [ONXHA
noABepraTbCcA yaapam.

Cnepyet wusberaTb pasmellatb CBEpXy YNakoBKW Apyrve
maTtepuaribl, KOTOpble MOryT NOBPeAUTb Hacoca.

Ecnun Bec npesbllaeT 25 Kr, ynakoBka A0/MKHA MOAHMMATbCA
ABYMA NOAbMU  OJHOBPEMEHHO (cmoTpu pasgen 12.1
"TabapuTbl")..

6 YCTAHOBKA

6.1 Fabaputbi
[abaputbl n3genuaA ykasaHbl B [lpunoxeHun “Fabaputbl”
(pazpen 12.1 "MPUNOXEHUA").

6.2 TpeboBaHMA K OKpYXaloWum ycnosuAm u rabaputbl B
MecTe yCTaHOBKM

3aKasunk [OMXeH MOoAroTOBUTb MECTO YCTaHOBKM [OMKHbIM

obpa3oM AnA NpaBUNbHON YCTAHOBKWM M B COOTBETCTBUM C

KOHCTPYKLIMOHHbBIMM TpeboBaHNAMM (anekTpuyeckmne

NOAKIIOYEHUA U T.4.).

MowmellieHne, B KOTOPOM yCTaHaBNMBAETCA M3Aenne, [OMKHO

oTBeyaTh TpeboBaHMAM, NPUBEEHHbIM B pasaene 3.2.

KaTteropuiecku 3anpewaeTcA ycTaHoBKa M MycK B
JKCMyaTaunio 060pyA0BaHUA BO B3PbIBOOMACHON CPEAe.

6.3 PacnakoBka
o | PoBepuTh, 4TO M3nenue He 6bINO0 MOBPEXAEHO BO
I BPEMA TPaHCMOPTUPOBKM.

Mocne pacnakoBKu W3AENUA yNakoBOYHbIA MaTepuan AOMKeH
6bITb yaaneH W/wunum yTUNM30BaH COrNacHoO AeiCTBYIOWMUM
TpeboBaHnAM B CTpaHe UCMOMb3oBaHNA U3aenuA.

MoaHnmaTh 610K Hacoc—ABUraTens MEAIEHHO (CMOTPU pasaen
12.1 puc. 1). MN3beraTb HeKOHTPONMpyemblx KonebaHwii:
0rnacHOCTb ONPOKUAbIBAHMA.

6.4. YctaHoBKa

Hacocbl cepum NMP paspa6oTaHbl anA paboTbl C ropu3oHTanb-
HbIM MOMOXEHNEeM Basia poTopa ¥ NoAaoLMM NaTpy6KOM BBEPX.
CrienyeT npeaycMoTpeTb BOKPYr Hacoca [OCTaTO4HO MecTa AnA
BEHTUNALMM ABUraTeNA U HaroHEHUA 1 OMOPOXHEHMA Hacoca.

6.4.1. Tpy6bI

Mepen noacoeavHeHeM Tpy6 NPOBEPUTL UX YCTOTY BHYTPU.
BHumanue! 3akpenutb TPyObl Ha COOTBETCTBYHOLUMX KPenneHuax
1 NOACOEAUHNTL TaKUM 06pa3om, 4Tobbl OHW He nepepasanu
CUNbl, HANPAXXEHUA 1 BUGPaLMIO Ha Hacoc.

BHyTpeHHuin anameTp Tpy6 onpenenAeTcA B 3aBUCUMOCTU OT
npeAnonaraemMoro pacxoaa.

Paccuutaiite amameTp TakuMm 06pa3oM, HTOObl CKOPOCTb XKMAKO-
CTW He npesblwana 1,5 m/c npu BcacbiBaHum 1 3 M/C npy nogade.
B niobom cnyyae, avameTp Tpyd He [OMKeH ObiTb MeHblue ava-
MeTpa naTpybkos Hacoca.

6.4.2. BcacbiBatowan Tpy6a

BcacbiBatowan Tpyba AomkHa 6biTb NMOMHOCTLIO repMeTUyHa U
paboTaTb C HapacTaHuem BO u3bexaHve obpa3oBaHNA BO3AYLL-
HbIX MELUKOB.
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Mpu paboTe ¢ rMBKUMK LNAHramMy Ha BCaCbiBaHUM YCTaHOBUTE
LWTAHr CO CMMPanbio XECTKOCTN BO n3bexaHune cxaTuii us-3a
06pa3oBaHI1A BaKyyMa npy BCACbIBaHM.

lMpu NonoxeHun Hacoca Bbillie YPOBHA NepekainBaemMon Boabl
(PexuM BCacbIBaHUA) YCTAHOBUTE [IOHHbIVA KnanaH unm obpaTHbIi
KranaH Ha BcacblBaroLLmiA naTpy6oK.

Mpu nonoxeHWn Hacoca HUXE YPOBHA NepekavmBaemoit
XXUAKOCTY (PeXXUM Mo rmapaBInyecKUM HarNopoM) YCTaHOBUTE
3aABUXKKY.

6.4.3. NMopatowan Tpy6a

Ha nopatowet Tpybe ycTaHoBUTE 3aABUXKY ANA PETYNIMPOBKU
pacxofa, Harnopa 1 noTpebnAemMoit MOLHOCTU. YCTaHOBUTE Takxe
VHAVKATOP AaBeHnA (MaHoMeTp).

Mpu BbICOTE Hanopa bonee 15 M Mexay HACOCOM W 3aABVKKON
yCTaHOBWTE 0BpaTHbI KnanaH AnA 3alumMTbl Hacoca oT rmapasu-
YEecKWX yAapoB.

6.5. MoaknioueHne aNeKTPUYECKUX KOMMNOHEHTOB

a3l

SneKTpmquKme KOMMOHEHTbI OOMKHbI NOAKNKYaTbCA
KBanMMULMPOBaHHBIM 3MEKTPUKOM B COOTBETCTBUM C
TpeGOBaHVIHMM MECTHbIX ﬂel;ICTByIOLLlMX CTaHOapToB.
CobniopaiiTe npaBuna TEXHUKM 6e30nacHOCTM.
BbinonHute 3asemnexue.
nO,ﬂCOeAMH_I/ll_Tb npoBOA4 3a3eM/ieHNA K KOHTaKTy, NMOMeYeHHOMY
CYMBOSIOM = .
CpaBHUTE 3HA4YeHUA CeTeBOW 4acTOTbl M HaNPAXEHWA CO
3Ha4YeHNAMU, YKas3aHHbIMU Ha Tabnuyke n noacoeauHUTL ceTeBble
npoBofa K KOHTaKTaMm B COOTBETCTBUM C O CXEMOW, HaxoAALLencA
B 32)KUMHOI KOpPOGKe.

Brumanue! Wanbbl unu apyrue metannuyeckue 4actu
1 B KOEM cy4ae He [JOMKHbI Nonaaatb B NPOXOA ANA
NPOBO/IOB MEX/AY 3a)KUMHOW KOPOOKOWN U CTaTOPOM.

Ecnu 310 npoucxoauT, pas3obparts ABuraTens 1 4OCTaTb YNaBLLyto AeTarnb.
Ecnun saxxumHan Kopobka ocHallieHa yCTPONCTBOM ANA npuxaTtna
npoBo/a, UCMOMb30BaTh MMk kabenb nuTaHua Tuna HO7 RN-F.
Ecnmn 3axumHan kopobka ocHalleHa YnnoTHUTESNbHBIM KOSbLIOM,
BbIMONHATL COEAUHEHNE Yepes TPpyOy.

Mpu vcnonb3oBaHMy B 6acceiiHax (TONbKO Koraa Tam HeT noaei),
Ca/i0BbIX BaHHAX VW MOXOXWX NPUCTMIOCOBNEHNAX B CETN NMUTaHNA
[lomkeH BbITb BCTPoeH AudidhepeHUmanbHbIi BbiKnoyaTenb ¢
ocTaTo4HbIM TokoM (IAN) < 30 mA.

YCTaHoBUTb YCTPOUCTBO ANA pa3beAMHEHUA CeT Ha 06oux
nontcax (BblKnto4aTenb ANA OTKNYEHWA Hacoca OT ceTu) ¢
MUHUMATTbHBIM PACKPbITVEM KOHTAKTOB 3 MM.

[Mpn paboTe ¢ TpexdhasHbIM NMUTAHNEM YCTAHOBUTL COOTBETCTBYHOLLMA
aBapunHbIA  BbIK/OYaTeNb ABWraTend, PacCYMTaHHbIA Ha
napameTpbl TOKa, ykasaHHble Ha 3aBOACKON Tabnmnyke.
MoHochasHble aneKTpoaBuraTeni NMPM, OCHaLLEHbI
KOH/IEHCATOPOM, COeAIMHEHHbIM C KOHTaKTamu 1 (ana moaenen 50
Iy 220-240 B) BCTPOEHHBIM TENNO3ALMTHBIM YCTPOUCTBOM.

7NYCK N PABOTA

7.1 KoHTposb nepepn BKIOYEHUEM
M3penue He AOMKHO BKMOYATLCA NPU HANMMYUM MOBPEXAEHHbIX
7.2 Nyck

yacTeil.

BHumanme! Kateropuyecku 3anpewaeTca nyckarb Hacoc BXONOCTYio.
3anyckaTb HacoC TOMbKO MOC/e ero NOMHOro 3anoNIHeHUA XWUa-
KOCTbIO.

IMp1 NONOXeEHUM Hacoca Bbille YPOBHA NepeKaynBaemoit XuAKoCTH
(pexxum  BcacblBaHWA) 3anofiHATE HACOC BOAOKA A0 YPOBHA
BCacblBaloLero natpybka Yepes oTBepcTne Ha UNbTPe, CHAB
KPbILLKY (CMOTpW pa3aen 12.2 puc. 2).

BHUMAHUE! [ina TpaHCNOPTUPOBKMU KpbiWKa 3aKpbIT
BPEMEHHbIM CMOCOGOM C MOMOWbIO LWECTUYroNbHbIX raek.
3ameHuTe ux Ha MaxoBuukM (15.12), KOTOpble HAXOAATCA BHYTPU
npeaBapuTeNnbHOro unbTpa.

[Mpn NONOXEHUN HAcoca HIKe YPOBHA NepeKaumBaeMoi XUAKOCTH
(pexxum paboTbl Nof, rMAPaBAMYECKUM HAMopoM) 3anofHANTE Hacoc,
NOCTENEHHO OTKPbIBAA 3aABWXKY Ha BcacbiBatowen Tpybe [o

MaKcvMyma; npu 3TOM 3a/iBIXKKa Ha nopatoluen Tpybe AomkHa 6biTb
OTKpbITa [N1A BbINycKa BO3AyXa.

Mpu pabote ¢ TpexdasHbiMu apuratenAamu ybeauTech, HTO
HanpaBneHve BpalleHWA COOTBETCTBYET HarnpaBMeHNIo CTPeNnkK Ha
KOpMyce Hacoca; B MPOTUBHOM Cly4ae, OTKIIKOUMTE HACOC OT CeTu 1
nomeHAiiTe aabl.

Mpu paboTe B pexume BcacbiBaHWA MOXET OblTb HE06X0AMMO
NoAOXAATb HECKONMBbKO MUHYT mpexJe, Yem BoAa MOABUTCA M3
nofatoLLero naTpyoka.

MpoBepbTe, 4TO Hacoc paboTaeT B npeAenax napameTpos,
yKa3aHHbIX B TeX. AOKYMEHTaLUWM U He MoTpebnAeT MOWHOCTU
6onblue, 4em ykasaHO Ha Tabnuyke. B npoTuBHOM cnyuae,
OTperynupyiiTe 3aBIKKY Ha nojaye.

7.3 BbiknioyeHue

M3nenvie AOmXHO BbiTb BbIKIIOYEHO B NtoGOM cryyae, Koraa
obHapyxuBaioTcA cbou B pabote (cmoTpu "TMomck
HeucnpasHocTeit'").

M3penve npegHasHayeHO [ANA HeNpepbiBHOW paboThbl.
BbIkntoy4eHne NpomMcxoanT TONMbKO NPY OTKIOYEHNN MUTaHNA
C NOMOLLbIO MPEeAYyCMOTPEHHbIX CUCTEM OTKIOHEHUA (CMOTPU
paszen “6.5 OnekTpuyeckoe coeauHeHne”).

8 TEX. OBCNY>XUBAHUE

Mepen npoBefeHrem noGOVA onepaL i HEOBXOAMMO OTKIIOYNTL
u3fenve, OTCOEANHINB €r0 OT BCEX MCTOYHWKOB SHEPIUM.

Ecnn Heobxoammo, obpatvTbCA 3a MOMOLLBIO K OMbITHOMY
ANEKTPUKY UM TEXHNKY.

IMioban onepauma Mo Tex. 06CMyXXMBaHUIO, YNCTKE WU
PEMOHTY, MPOBOAVMAA MPK JNEKTPUHECKON cuUCTemMe
noJ, HanpAXeHWeM, MOXEeT MPUBECTU K Cepbe3HbIM
HecYaCTHbIM CryyanAM, faXke CMepTebHbIM.
B cnyvae npoBepeHvs BHeouepepHoro TO uwnu onepauwid,
TPeByOLWMX AEMOHTaxa 4YacTei W3Aenva, UCMOMHAIWMI
cneunanucT  [OMKEH  KBanUGULUPOBAHHLIM  TEXHWUKOM,
CMOCOBHBIM YUTATh U MOHUMATL CXEMbI U YEPTEXMN.
Llenecoobpa3Ho BecTu >XypHan, rae 3anucbiBaloTCA BCe
BbIMOJSTHEHHbIE Onepaumm.
o |BO Bpema Tex. obcnyxuBaHuA crnegyeT O6biTb
I npenenbHo BHAMATENbHLIMU U CNeauTb 3a TeM, YToBbl
He BBECTW B KOHTYp MOCTOPOHHVX MPEAMETOB, Aaxe
HebOoMbLIMX pa3MepoB, KOTOPble MOTyT MPUBECTU K
cboAmM B paboTe 1 HapyLwmMTb 6e30NacHOCTb U3aenua.
3anpelaeTcA BbIMOMHATL ONepaLuy rofbIM1 pyKamu.
Mcnonb3oBaThb creumanbHble nepyaTky AnA 3awmTbl
OT MOpe3oB, YCTOWYMBbLIE K BOAE, MPW AEMOHTaxXe n
YUCTKe hunbTpa WK Apyrx KOMMOHEHTOB, Korja aTo
HeobxoanMo.
o |BO Bpewa onepauuit no Tex. 0BCAYXMBAHMIO
I NOCTOPOHHWM NULIAM 3anpeLLaeTCA HaXoAMTLCA Ha MecTe

pa6orT.
nepaumMm no Tex. O6CMYyXMBaHWIO, He OMuUCaHHble B 3TOM
PYKOBOACTBE,  AOMKHbl  BbINMOMHATLCA  UCKNIOYUTENBHO

cneunan13npoBaHHbIM nepcoHanom Komnaquy "Calpeda S.p.A.".
[lononHuTensHyto TEXHUYECKYIO VHchopMaLmio no
UCMONb30BaHUIO WK TeX. OOCMYXWBaHUIO W3AENUA MOXHO
nony4uTtb B KomnaHum "Calpeda S.p.A.".

8.1 Tekyuee Tex. o6cnyxuBaHme

[ ]

Mepen nposeneHnem nw60OM onepauum No Tex.
0o6CNY>XWBaAHWIO  CHATb  JNEKTPONUTaHne U
ybeanTbcA, YTO HEeT pucka clyvyalHon nojadyv
HanpAXeHWA Ha Hacoc.
PerynAapHo ocmatpuBante U
npeaBapuTenbHOro ¢unbTpa.
CHAB KpbILWKY Ha Kopryce Hacoca, Bbl moxeTe 6e3 Tpyaa
BbIHYTb NpeaBapuTenbHbI PunbTp.
Mpu paboTe Hacoca MoA rmapaBMHECKUM Harnopom nepeq,
CHATMEM KpbIWKK unbTpa 3aKpouTe 3aaBUXKKW Ha
BCacbIBaHUM 1 nojaye.
[e3vHduuMpyolme Unu Xumuyeckue cpeactsa
AnA obpaboTKu BoAbl HE AOMKHbI A06aBNATLCA
HenocpeAcTBEHHO B Hacoce.

yuctute 6GapabaH
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CyllecTByeT OMacHOCTb BO3HWKHOBEHUA peakuun wu
BblJ€NIEHNI, OnacHbIX ANA 3[00POBbA, @ TakXe PUCK
KOppOo3un Mnpu CToAYeln BoAe (TakXe MNpu MOBbILEHWU
TemnepaTypbl U CHUXKEHWUWN 3HaYeHnA pH).

Mpy NpoAOC/MKUTENbHBIX NPOCTOAX, Koraa cyulecTByeT
OMacHOCTb 3aMOpPa)XMBaHUA XXUAKOCTW, OHAa [AOJKHa
6bITb NONHOCTLIO cnuTa (pas. 12.3 puc. 3).

Mepen HOBbLIM MYCKOM Hacoca NpPO BEPUTb, YTO Ban He
3abnok1poBaH 06neaeHeHeM Unn no ApyruMm npuynHam v
NONHOCTBIO HAMONMHUTbL BOAOW KOPMyC Hacoca.

8.2 [leMOHTa)X Hacoca U3 cucTembl
Mepen AEMOHTAXXOM 3aKpbITb 3aCNOHKW Ha BXOAE W BbIXOLE.

8.3. Pasbopka Hacoca

)

Mepen pasbopkon 3akponTe 3aABMXKKUM Ha nojadye wu
BCaCbIBaHUN 1 CNenTe XUAKOCTb U3 Koprnyca Hacoca.

Mpu npoBefeHun pasbopku u nocnegywowen cbopke
nonb3yTech HEPTEXOM B pa3pese, NPUBEAEHHOM HUXeE.
Pasbopka auraTefniA M OCMOTP BCEX BHYTPEHHWUX 4YacTew
MOryT OCYLECTBNATLCA, HE CHAMaA Kopnyca Hacoca ¢ Tpy6.
OTKpyTMB raiikn (14.28) MOXHO BbIHYTb ABuraTenb ¢
paboymm Konecom.

11. Mouck HeucnpaBHocTel

)

9 YOANEHUE

]

YpaaneHue B 0TX0Abl U3AENUA AOMKHO ObiTb BbINOMHATLCA
cneunann3vpoBaHHbIMU hrpmamm no yTunnusaummn

MeTanM4eckux OTXOAO0B, KOTOPble [OSKHbI pelartb
npoueaypy yaaneHus. )
Mpn ypaneHun pomxHbl cobnopatbcA  TpeboBaHui

[eNCTBYIOWEro 3aKoHoAaTebCTBa CTpaHbl, rae yaanAaerca
usgenve, a Takxke TpeboBaHWA  MEXAYHApOAHbIX
9KOJOTMYECKMX HOPM.

10 3AMACHbIE YACTU

10.1 Mpoueaypa 3akasa 3anacHbIx YacTei

Mpy 3anpoce 3amacHbIX YacTen creayeT ykasbiBaTb HasBaHuie,
HOMEp Mo3uuMM MO YepTexy B paspe3e U  [JaHHble
NAEHTUMKALMOHHOM Tabnnykm (TUN, Aata U NacropTHbIA HOMEP).

3aka3a MoxeT 6bITb HanpaBneH B komnaxwio "Calpeda S.p.A."
no TenedoHy, akcy U1 aNeKTPOHHON NoYTe.

B0O3MOXHbI N3MEHeHVWA.

BHUMAHMUE: nepepn npoBeaeHneM Kakon-nmbo onepauuu cnemyeT CHATb HanpaXXeHue.
3anpelaeTcA ocTaBnATb paboTath Hacoc 6e3 Boabl AaXe Ha KOPOTKOE BPeMs.

CTpOFO CcnepfoBaTb HCTPYKUMAM 3aBOAA-N3rOTOBUTENA; NPW HEOOXOAMMOCTM, obpaLLaTbCA B OCbI/ILlI/IaJ'IbeIﬁ CepBI/ICHbIVI LeHTP.

CBOW B PABOTE | BO3MOXHbIE MPUYUHbI

CMNOCOBbl YCTPAHEHUA

1) Osuratens He
BKNtO4aeTcA

a) HecooTBeTCTBYyIOLIEE SNEKTPONUTAHNE
6) HenpaBurbHble 3aneKTpuieckue coeanHeHnA

B) CpabatbiBaHme ycTponcTsa [ANA  3aWUThbl
asuratensa
r) MnaBkue npefoOXpaHWTENU neperopenu wunu
HeuncnpasHbIe

) Ban 6nokvposaH
e) [lBuratens B aBapuitHOM COCTOAHUM

a) MpoBepuTb COOTBETCTBIE CETEBOI YACTOThI M HAMPAXEHMA.

6) MoacoeanHUTL MpaBUMbHO CeTeBON Kabenb. MpoBepuTh KannbpoBKy
Tenno3awmTbl.

B) MpoBepuTb anekTponuTaHue. Y6eanTbCcA B TOM, 4TO Ban Hacoca
BpaLaetcA cBo60aHO. MNpoBepuTb KanMbpoBKy Tenno3awmTbl.

r) 3aMeHNTb NpeAoXpaHUTenNu, MPOBEPUTD M. a) U B).

1) Cwm. naparpad¢ «bnokuposka Hacoca».

e) OTPeMOHTUPOBATb MM 3aMEHUTb ABUraTenb.

2) bnokuposka
Hacoca

a) MpopomxuTenbsHbIe NPOCTON
6) Monapfaxne TBepAbIX TeN B paboyee koneco
B) BnokupoBka noAWNNHUKOB

a) ConoknpoBaTtb Hacoc, AeicTByA Yepe3 creuuanbHyo npopesb B
3afiHeit yacT Bana.

6) YaanuTb NOCTOPOHHME TBepAble Tena 13 paboyero koneca.

B) 3aMeHUTb NOALUNMHUKN

3) Hacoc pa6otaer,
HO He KauaeT
BOAY.

a) MpucyTcTBME BO3Ayxa BHYTPM Hacoca unn
BCacbIBatoLLel Tpy6bl

6) BoamoxHoe nonafaHue Bo3ayxa

B) [JOHHbIA KnanaH 3acopeH WNW BcacbiBawwas
Tpy6a He NOMHOCTBIO MOrpyXeHa B BOAY

r) ®unbTp Ha BCaCbIBAHWUW 3aCOPEH

a) CTpaBUTb BO34yX U3 HAacoca W/MnM AeiCTBYA Ha PEerynmnpoBOYHbIN
KnanaH Ha Bbixoae.

6) HaiiTn MecTo, rae repMeTUHHOCTb HapyLLEHa W XOPOLLO 3arepMeTH3I1poBaTh.

B) [10YMCTUTL MNWM 3aMEHUTb [AOHHbLIA KnanaH M MUCnonb3oBaTh
MOAXOAALLYIO BCACbIBatOLLYytO TPy6y.

r) MouncTntb hunbTp; NpU HEOBXOANMOCTH, 3aMeHNTb. CMOTPU Takxe
MyHKT 2-6.

4) HepocTtaTouHbIn
pacxon

a) Tpy6bl N (HUTUHM CIINLLKOM ManeHbKoro avameTpa

6) MpucyTCTBME OTNOXEHUIA UNU TBEPAbIX Ten B
paboyem Konece

B) Paboyee koneco n3HoLeHo

r) VI3HOWeHbl KOHTaKTHble MOBEPXHOCTU paboyero
Korneca 1 Kopryca Hacoca

) B BoAe npucyTCTBYIOT pacTBOPEHHbIE rasbl

e) YpeamepHan BA3KOCTb NepeKa4mBaemMon XuaKocTn

) HenpasunbHoe HanpasneHne BpaLeruaA

a) Micnonb3oBatb Tpy6bl M (UTUHTM, NOAXOAALUME ANA AAHHON PaboThl

6) MouncTuTb paboyee KONECO W yCTaHOBUTL (PUNLTP Ha BCAChIBAHN

B) 3ameHuTb paboyee Koneco

r) 3ameHnTb pabouee KONeco 1 Kopnyc Hacoca.

A) BeinonHuTb npovesypbl OTKPBITAA U 3aKPbITUA C NMOMOLLBIO 3aCNOHKN
Ha BbIXOAe.

e) Hacoc He noaxoaunt.

) MOMEHATL aNeKTPUYecKne CoeMHEHNA B KNEMMHON.

5) LLym v BuGpauma
Hacoca

a) VI3HoLWweHb! NOALMMHUKN
6) HenpaBunbHoe anekTponuTaHue

a) 3amMeHNTb NOALMIMHUKN
6) MpoBepuTL COOTBETCTBUE CETEBOMO HAMPAXEHNA.

6) YTeuka yepes
MexaHuJeckoe
YynnoTHeHne

a) MexaHuyeckoe ynnotHeHue pabotano 6e3 Boabl
nnu 3anunna

6) MexaHudyeckoe  ynnoTHeHWe  mouapanaHo
abpasnBHbIMK YacTULamMu, NPUCYTCTBYIOWMMY B
nepeKa4nBaemoit XnaKocTm

B) MexaHn4yeckoe ynnoTHeHWe He COOTBETCTBYET
[laHHOMY TuUMy paboTbl

r) Hebonbluoe Ha4anbHoe KanaHue npu 3anonHeHun
VNN NpU Nycke

B cnyyanx a), 6) 1 B) 3aMeHUTb YNNOTHEHVE

a) Y6eamtbCA B TOM, YTO KOPMYC HAacoca 3amnofiHEH XUAKOCTHIO W 4TO
BO3A4YyX MOSIHOCTBLIO yAaneH.

6) YcTaHoBUTb (UMbTP Ha BCACbIBAHUW U UCMOMb30BaThb YNIOTHEHWE,
COOTBETCTBYIOLEE XapaKTepUCTMKaM nepeKkaqnBaemMon XnuaKocTu.

B) Micnonb3oBaTk yNnoTHEHWE, COOTBETCTBYIOLEe TUMy paboTbl

r) MopoxaaTk, Koraa ynnoTHeHWe ocAAeT Npu BpalleHun Bana. Ecnn
npobnema He ycTpaHeHa, CMOTPeTb MyHKT 6a, 66 unu 6B.
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12. ALLEGATI

12.1 Dimensioni e pesi
Dimensions and weights
Abmessung und Gewicht
Dimensions et poids
Dimensiones y pesos

Matt och vikt

Afmetingen en gewicht

AlaoTaoeig kai Bapn
FabapuTbl u Bec

g

ht

DN1|DN2 mm
TYPE
1S0228 | a |[fM|h1 |h2| H |h5|m1m2/n1 | n2|n38| b | s |I1]|I2] w]|gl
B-NMP 32/12AE-DE-FE
B-NMP 32/12SE G2|G2|195/510|230| 50 |228/320|100| 70 |190|140| 30 | 50 | 14 |106| 99 |220| 12
B-NMP 50/12GE-HE 540 240 37 234
B-NMP 50/12F/A G 212G 212 205|580|262| 60 |240|360|100| 70 |240/190| 37 | 50 | 14 |120(117|274| 12
B-NMP 50/12D/A 602 250 20 298
B-NMP 65/16F/A 717 298 60 298
B-NMP 65/16D/A-E/A G 3| G 3|320|748|360| 80 |320(470|125| 95 (280|212| 49 | 65 | 14 |165(164|319| 15
B-NMP 65/16A/A-C/A 858 345 43 408
TIPO NMP | B-NMP
kg kg
B-NMP 32/12FE 30 32
B-NMP 32/12DE 30 32
B-NMP 32/12AE 31 33
B-NMP 32/12SE 33 35
B-NMP 50/12HE 37 39
B-NMP 50/12GE 38,5 40
B-NMP 50/12F/A 41,5 44,5
B-NMP 50/12D/A 50,5 54,5
B-NMP 65/16F/A 79 89,5
B-NMP 65/16E/A 92 102
B-NMP 65/16D/A 97,5 | 107,5
B-NMP 65/16C/A 121 130
B-NMP 65/16A/A 127 137

421748
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12.2 Esempi di installazione
Installation examples
Einbaubeispiele
Exemples d’installation
Ejemplos de instalaciones
Installationsexempel
Installatievoorbeelden
Napadeiypata eykATaoTacEWV
MpuMepbl ycTaHOBKM
R¥EH
FIG. 1 Sollevamento pompa
Raising the pump
Anhebung Pumpe
Suoléevement de la pompe
Elevacion de la bomba
Lyft
Heffen van de pomp
MoaHsTue Hacoca

Entrata aria FIG. 3 Scarico
Air inlet Draining
Lufteintritt Entleerung
Entrée d'a_ir Vidange
ntrada aire .
Luftinslapp Vaf_:'ad?
Luchtinlaat Drénering
BXOAHOE OTBepcTUe Ans Bo3ayxa Aftappen
max 132 Kg Cnue Boapl
m————m
FIG. 2 Riempimento 1 ﬂ@

Filling

Auffiillung

Remplissage 15.12 ©

Llenado
Fyllning
Vullen

3anonHeHne  m—e—o—m
Y,
b

e %\

909
030
95%
000
039
%O%G

15.12 4.93.048
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12. ALLEGATI

12.3 Denominazione delle parti

Designation of parts

Teile-Benennung

Description des piéces

Denominacién de los elementos

Reservdelslista

Benaming van de onderdelen

MpoodiopIonoG avTaAAAKTIK®OV

HA3BAHUE KOMMOHEHTOB

&M

Italiano

Nr. Denominazione

14.00 Corpo pompa
14.12 Tappo (scarico)
14.20 Guarnizione

14.24 Vite

14.28 Dado

14.46 Tappo

15.00 Coperchio filtro
15.04 O-ring

15.08 Vite

15.12 Dado a manopola
15.50 Filtro a cesto

28.00 Girante

28.04 Dado bloccaggio girante
28.20 Linguetta

32.00 Lanterna di raccordo
32.30 Protezione

32.32 Vite

32.33 Dado in gabbia
36.00 Tenuta meccanica
36.50 Anello di sicurezza
46.00 Anello paraspruzzi
70.20 Vite

70.21 Rosetta

73.00 Cuscinetto lato pompa

76.00 Carcassa motore con awolg.

76.04 Passacavo

76.16 Appoggio

76.20 Spina

76.54 Morsettiera completa
78.00 Albero con pacco rotore
81.00 Cuscinetto lato ventola

82.00 Coperchio motore lato vent.

82.04 Molla di compensazione
82.08 Vite

88.00 Ventola

88.04 Anello di sicurezza

90.00 Calotta

90.04 Vite

94.00 Condensatore

98.00 Coperchio scatola morsetti
98.04 Vite

98.08 Guarnizione

Deutsch

14.00
14.12
14.20
14.24
14.28
14.46
15.00
15.04
15.08
15.12
15.50
28.00
28.04
28.20
32.00
32.30
32.32
32.33
36.00
36.50
46.00
70.20
70.21
73.00
76.00
76.04
76.16
76.20
76.54
78.00
81.00
82.00
82.04
82.08
88.00
88.04
90.00
90.04
94.00
98.00
98.04
98.08

Teile-Benennung

Pumpengehéuse
VerschluBschraube (Entleerung)
Gehéausedichtung
Schraube

Mutter
VerschluBschraube
Filterdeckel
Runddichtring

Schraube

Flugelmutter

Saugsieb

Laufrad

Laufradmutter

PaBfeder
Antriebslaterne
Verkleidung

Schraube

Kéfigmutter
Gleitringdichtung
Sicherungsring
Spritzring

Schraube

Scheibe

Wélzlager, pumpenseitig
Motorgehduse mit Wicklung
Kabelfihrung

Stitze

PaBstift

Klemmenbrett, komplett
Welle mit Rotorpaket
Walzlager, lifterradseitig
Motorlagergehéuse, lifterradseitig
Federscheibe

Schraube

Lufterrad

Sicherungsring

Haube

Schraube

Kondensator
Klemmenkastendeckel
Schraube

Flachdichtung

Francais

14.00
14.12
14.20
14.24
14.28
14.46
15.00
15.04
15.08
15.12
15.50
28.00
28.04
28.20
32.00
32.30
32.32
32.33
36.00
36.50
46.00
70.20
70.21
73.00
76.00
76.04
76.16
76.20
76.54
78.00
81.00
82.00
82.04
82.08
88.00
88.04
90.00
90.04
94.00
98.00
98.04
98.08

Description

Corps de pompe

Bouchon (vidange)

Joint plat

Vis

Ecrou

Bouchon

Couvercle du filtre

Joint torique

Vis

Ecrou papillon

Panier filtre

Roue

Ecrou de blocage de roue
Clavette

Lanterne de raccordement
Protecteur

Vis

Ecron encagé

Garniture mécanique
Circlips

Déflecteur

Vis

Rondelle

Roulement a billes, c6té pompe
Carcasse moteur avec bobinage
Bague de serrage de céble
Appui

Goupille

Plaque a bornes, compléete
Arbre-rotor

Roulement a billes, coté ventilateur
Fond de moteur, cté ventilateur
Rondelle de compensation
Vis

Ventilateur

Circlips

Capot

Vis

Condensateur

Couvercle de boite a bornes
Vis

Joint plat
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12. ALLEGATI

12.3 Denominazione delle parti

Designation of parts
Teile-Benennung

Description des piéces
Denominacién de los elementos
Reservdelslista

Benaming van de onderdelen
MpoodiopIon6G avTaAAAKTIK®OV
HA3BAHUE KOMIMOHEHTOB
BHEM

English Espariol Nederlands Svenska

Nr. Designation Nr. Denominacion Nr. Benaming Nr. Beskrivning
14.00 Pump casing 14.00 Cuerpo bomba 14.00 Pomphuis 14.00 Pumphus

14.12 Plug (draining) 14.12 Tapbn con arandela 14.12 Plug 14.12 Plugg med bricka
14.20 Gasket 14.20 Junta cuerpo bomba 14.20 O-ring 14.20 Pumphuspackning
14.24 Screw 14.24 Tornillo 14.24 Schroef 14.24 Skruv

14.28 Nut 14.28 Tuerca 14.28 Moer 14.28 Mutter

14.46 Plug 14.46 Tapodn con arandela 14.46 Plug 14.46 Propp med bricka
15.00 Strainer cover 15.00 Tapa filtro 15.00 Filterdeksel 15.00 Filterlock

15.04 O-ring 15.04 Tapon con arandela 15.04 O-ring 15.04 Filterlockspackning
15.08 Screw 15.08 Tornillo 15.08 Schroef 15.08 Pinnskruv

15.12 Hand wheel 15.12 Pomo 15.12 Vleugelmoer 15.12 Vingmutter

15.50 Strainer basket 15.50 Filtro 15.50 Filterkorf 15.50 Sil

28.00 Impeller 28.00 Rodete 28.00 Waaier 28.00 Pumphijul

28.04 Impeller nut 28.04 Tuerca fijacion rodete 28.04 Waaiermoer 28.04 Pumphjulsmutter
28.20 Key 28.20 Chaveta rodete 28.20 Spie 28.20 Kil

32.00 Lantern bracket 32.00 Acoplamiento motor bomba  32.00 Lantaarnstuk 32.00 Mellandel

32.30 Guard 32.30 Protector 32.30 Beschermrooster 32.30 Skydd

32.32 Screw 32.32 Tornillo 32.32 Schroef 32.32 Skruv

32.33 Caged Nut 32.33 Tuerca fijacion 32.33 Onderlegring 32.33 Caged Nut

36.00 Mechanical seal 36.00 Sello mecéanico 36.00 Mechanical seal 36.00 Mekanisk tatning
36.50 Circlip 36.50 Anillo seguridad 36.50 Circlip 36.50 Lasring

46.00 Deflector 46.00 Aspersor 46.00 Spatplaat 46.00 Avkastarring
70.20 Screw 70.20 Tornillo 70.20 Schroef 70.20 Skruv

70.21 Washer 70.21 Arandela de fijacion 70.21 Ring 70.21 Bricka

73.00 Pump-side bearing 73.00 Cojinete lado bomba 73.00 Lager pompzijde 73.00 Kullager, pumpsida
76.00 Motor casing with winding 76.00 Carcasa motor bobinada ~ 76.00 Motorhuis met wikkeling ~ 76.00 Stator med lindning
76.04 Cable gland 76.04 Anillo prensancable 76.04 Kabeldoorvoer 76.04 Kabelgland

76.16 Support 76.16 Apoyo 76.16 Steun 76.16 Stod

76.20 Pin 76.20 Pasador elastico 76.20 Passtift 76.20 Faststift

76.54 Terminal box, set 76.54 Placa bornes completa 76.54 Aansluitblok 76.54 Kopplingsplint
78.00 Shaft with rotor packet 78.00 Eje con rotor 78.00 As met rotor 78.00 Axel med rotor
81.00 Fan-side bearing 81.00 Cojinete 81.00 Lager koelwaaierzijde 81.00 Kullager

82.00 Motor end shield, fan side 82.00 Tapa motor lado ventilador ~ 82.00 Motordeksel 82.00 Motorskold, flaktsida
82.04 Compensating spring 82.04 Muelle de compensacion ~ 82.04 Compensatieveer 82.04 Distansbricka
82.08 Screw 82.08 Tornillo 82.08 Bout 82.08 Skruv

88.00 Motor fan 88.00 Ventilador 88.00 Koelwaaier 88.00 Motorflakt

88.04 Circlip 88.04 Anillo de seguridad 88.04 Veerring 88.04 Lasring

90.00 Fan cover 90.00 Protector ventilador 90.00 Koelwaaierkap 90.00 Flaktkapa

90.04 Screw 90.04 Tornillo 90.04 Bout 90.04 Skruv

94.00 Capacitor 94.00 Condensador 94.00 Condensator 94.00 Kondensator
98.00 Terminal box cover 98.00 Tapa caja bornes 98.00 Deksel 98.00 Lock for kopplingslada
98.04 Screw 98.04 Tornillo 98.04 Schroef 98.04 Skruv

98.08 Gasket 98.08 Junta 98.08 Pakking 98.08 Packning
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12.4. Disegno per lo smontaggio ed il rimontaggio
Drawing for dismantling and assembly
Zeichnung fiir Demontage und Montage
Dessin pour démontage et montage

Dibujo para desmontaje y montaje

Ritning for demontering och montering

Onderdelentekening

YepTex Ans geMoHTaxka u coOopku

BRESRE
15.50 15.12 14.46 3230 9804 7654 9808 8200  88.00
15.04 15.00 15.08 14.00 3200 | 3232 | 76.04 | 9800 | 8208 | 90.00
32.31
| |
T
¥
geaeee, e
Pie. — sEommmc =
3.94.082
14.24
28.04 | 36.00 | 1420 1428 | 7300 7020 78.00 | 7620 | 90.04 | 82.04
2800 2820  14.12 46.00 70219 7600 7616  81.00  88.04¢
3.94.082/1
3.94.082/2
36.50
NMP 32/12SE-AE-DE-FE
NMP 52/12FE-GE-HE
™ Solo nei tipi @ Solo nei tipi
Only for types Only for types

Nur fur BaugréBen

Seulement pour les types

Solo en los tipos
Endast typ

Uitsluitend voor typen

NMP 50/12D
NMP 65/16D-E-F

Nur fur BaugréBen
Seulement pour les types
Solo en los tipos

Endast typ

Uitsluitend voor typen

NMP 50/12D
NMP 65/16A-C-D-E-F

Italiano

Nr.

14.00
14.12
14.20
14.24
14.28
14.46
15.00
15.04
15.08
15.12
15.50
28.00
28.04
28.20
32.00
32.30
32.32
32.33
36.00
36.50
46.00
70.20
70.21
73.00
76.00
76.04
76.16
76.20
76.54
78.00
81.00
82.00
82.04
82.08
88.00
88.04
90.00
90.04
94.00
98.00
98.04
98.08

Denominazione
Corpo pompa

Tappo (scarico)
Guarnizione

Vite

Dado

Tappo

Coperchio filtro

O-ring

Vite

Dado a manopola

Filtro a cesto

Girante

Dado bloccaggio girante
Linguetta

Lanterna di raccordo
Protezione

Vite

Dado in gabbia

Tenuta meccanica
Anello di sicurezza
Anello paraspruzzi

Vite

Rosetta

Cuscinetto lato pompa
Carcassa motore con avvolg.
Passacavo

Appoggio

Spina

Morsettiera completa
Albero con pacco rotore
Cuscinetto lato ventola
Coperchio motore lato vent.
Molla di compensazione
Vite

Ventola

Anello di sicurezza
Calotta

Vite

Condensatore
Coperchio scatola morsetti
Vite

Guarnizione
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(1)) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Noi CALPEDA S.p.A. dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che le Pompe NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, tipo
e numero di serie riportati in targa, sono conformi a quanto prescritto dalle Direttive 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE e
dalle relative norme armonizzate. Regolamento della Commissione N. 640/2009.

DECLARATION OF CONFORMITY

We CALPEDA S.p.A. declare that our Pumps NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, with pump type and serial number as shown on

the name plate, are constructed in accordance with Directives 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC and assume full responsa-

bility for conformity with the standards laid down therein. Commission Regulation No. 640/2009.
KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, das Unternehmen CALPEDA S.p.A., erkldren hiermit verbindlich, daB die Pumpen NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, Typbezeichnung und
Fabrik-Nr. nach Leistungsschild den EG-Vorschriften 2004/108/EG, 2006/42/EG, 2006/95/EG entsprechen. ErP-Richtlinie N. 640/2009.

(F) DECLARATION DE CONFORMITE

Nous, CALPEDA S.p.A., déclarons que les Pompes NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, modele et numero de série marqués sur la plaque
signalétique sont conformes aux Directives 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE. Réglement de la Commission N° 640/2009.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

En CALPEDA S.p.A. declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que las Bombas NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM,
modelo y numero de serie marcados en la placa de caracteristicas son conformes a las disposiciones de las Directivas
2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE. Reglamento de la Comisién n.° 640/2009.

OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Vi CALPEDA S.p.A. erkleerer hermed at vore pumper NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, pumpe type og serie nummer vist pa
typeskiltet er fremstillet i overensstemmelse med bestemmelserne i Direktiv 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC og er i
overensstemmelse med de heri indeholdte standarder. Kommissionens forordning nr. 640/2009.

(P DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

N6s, CALPEDA S.p.A., declaramos que as nossas Bombas NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, modelo e nimero de série indicado
na placa identificadora sdo construidas de acordo com as Directivas 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE e somos inteiramen-
te responsaveis pela conformidade das respectivas normas. Disposicdo Regulamentar da Comisséo n.° 640/2009.

CONFORMITEITSVERKLARING

Wij CALPEDA S.p.A. verklaren hiermede dat onze pompen NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, pomptype en serienummer zoals vermeld op
de typeplaat aan de EG-voorschriften 2004/108/EU, 2006/42/EU, 2006/95/EU voldoen. Verordening van de commissie nr. 640/2009.

(SF) vaKuUTUS

Me CALPEDA S.p.A. vakuutamme ettd pumppumme NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, malli ja valmistusnumero
tyyppikilvesta, ovat valmistettu 2004/108/EU, 2006/42/EU, 2006/95/EU direktiivien mukaisesti ja CALPEDA ottaa
tayden vastuun siita, etté tuotteet vastaavat néita standardeja. Komission asetus (EY) N:o 640/2009.

((s) EUNORM CERTIFIKAT

CALPEDA S.p.A. intygar att pumpar NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, pumptyp och serienummer, visade pa namnplaten
ar konstruerade enligt direktiv 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC. Calpeda atar sig fullt ansvar fér Gverensstammelse
med standard som faststallts i dessa avtal. Kommissionens férordning nr 640/2009.

AHAQZH SYM®QNIAS

Epeig wg CALPEDA S.p.A. dnhavoupe 0Tl ot avthieg pag autég NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, e TUmo kat apiBjé oelpdg Kataokeung omou avaypddete
omv mvakida g avtAiag, KataokeualovTat cuubwva pe Tig 0dnyieg 2004/108/EQK, 2006/42/EOK, 2006/95/E0K,, 2009/125/EOK kat avahauBavoupe Tipn
UMeUBUVOTNTA Yia CUPGWVia (ouppdpdwaN), e Ta oTAVTapg Twv mpodlaypadav autdv. Kavoviopog Ap. 640/2009 g Erttpormg.

UYGUNLUK BEYANI

Bizler CALPEDA S.p.A. firmasi olarak NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, Pompalarimizin, 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC, direktiflerine
uygun olarak imal edildiklerini beyan eder ve bu standartlara uygunluguna dair tim sorumlulugu Ustleniriz. 640/2009 sayill Komisyon Yénetmeligi.

AEKNAPALMA COOTBETCTBUA

Komnanus “Calpeda S.p.A.” 3asBNSET € NOSTHOW OTBETCTBEHHOCTBIO, 4TO Hacockl cepuin NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, tun n
CEPUIAHBIN HOMEP KOTOPbIX YKa3biBaeTCA Ha 3aBOACKON Tabnmyke COOTBETCTBYIOT TpeboBaHWsaM HopmaTtueBos 2004/108/CE,
2006/42/CE, 2006/95/CE, 2009/125/CE. MNocTaHosnexne Komuccum Ne 640/2009.

=

=

HANBEmE RV F R R ABAHATEIER NMP, NMPM, B-NMP, B-NMPM, (ZEi7h £ R B SHFSS) 857 & U TRERME
[z B 5:2004/108/EC,2006/95/EC,2009/125/EC. A 4> & 1B H f R B F R IBAE N Y HHE. B RS 561

No. 640/2009 i
© Il Presidente

Marco|Mettifo

Montorso Vicentino, 09.2014
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